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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

:c.1TTJNG 1971-1972. 

8 FEBRUARI 1972 

WETSVOORSTEL 

tot instelling van een Staatssecretariaat 
voor het Duitse taalgebied. 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Op 18 februari 1969 diende senator Johann Louis een 
wetsvoorstel in tot instelling van een Staatssecretariaat voor 
het Duitse taalgebied (Stuk van de Senaat, n' 208, 1968· 
1969). Dac voorstel is vervallen ingevolge de ontbinding 
van de Kamers op 29 september 1971. 

Sedert 24 december 1970 is in de Belgische Grondwet het 
bestaan van vier taalgebieden erkend, waaronder 111::t Duitse 
taalgebied (art. 3bis) en van drie cultuurgemeenschappen, 
waaronder de Duitse (art. 3ter). 

Het logische gevolg van de erkenning van een Duitse ge­ 
meenschap door de Constituante is de erkenning van de 
aan die gemeenschap eigen zijnde belangen en vraagstukken. 

Het is bijgevolg normaal dat de wetgevende macht het 
Duitse taalgebied de nodige middelen verschaft om zijn 
specifieke culturele administratieve belangen zo goed mo­ 
gelijk te verdedigen. Het doelmatigste middel is de instelling 
van een Staatssecretariaat. 

In het Duitse taalgebied heerst thans grote ontevreden­ 
heid omdat een dergelijk sccretaria.ir in de huidige Regering 
ontbreekt. Terecht hebben de ingezetenen \",111 dat gebied 
dit als een gebrek aan belangstelling te hunnen opzichte be­ 
schouwd. 

Ons voorstel wil bijdragen tot een betere bchurtiging v;111 
de specifieke en rechtmatige belangen van de leden van die 
gemeenschap op regeringsniveau en voorkomen dat extre­ 
mistische bewegingen hij hen een minorisariccornplex aan­ 
kweken. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1971-1972. 

8 FÉVRIER 1972 

PROPOSITION DE LOI 

instituant un Secrétariat d'Etat 
pour la région de langue allemande. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le 18 février 1969, M. Johann Louis, Sénateur, déposait 
une proposition de loi instituant un Secrétariat d'Etat pour 
la région de langue allemande (Doc. n° 208, Sénat, 1968- 
1969). Cette proposition a été frappée de caducité par la 
dissolution des Chambres du 29 septembre 1971. 

Depuis le 24 décembre 1970, la Constitution de la Bel­ 
gique reconnaît l'existence de quatre régions linguistiques 
dont la région de langue allemande (art. 3bis) et de trois 
communautés culturelles dont la communauté d'expression 
allemande (art. 3ter). 

Le corollaire normal de la reconnaissance par le Consti­ 
tuant d'une communauté d'expression allemande est la 
reconnaissance d'intérêts et de problèmes spécifiques à cette 
communauté. 

Il est dès lors normal que le législateur donne à la région 
de langue allemande les moyens nécessaires pour défendre au 
mieux ses intérêts culturels et administratifs spécifiques. La 
création d'un secrétariat d'Etat est le plus efficace de ces 
moyen,. 

L'absence d'un tel secrétariat dans le Gouvernement ac­ 
tuel ;1 provoqué un vif mécontentement dans la région de 
langue allemande. Ses habitants y ont vu à juste titre un 
manque d'intérêt de nos gouvernants à leur égard. 

Notre proposition a pour hut d'assurer la défense des 
intérêts particuliers et légitimes des membres de cette com­ 
munauté au niveau gouvernemental et d'empêcher des 
mouvements extrémistes de leur insuffler un complexe de 
minorisation, 

A. DAMSEAUX. 

G. - 42 
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WETSVOORSTEL 

Anilœl 1. 

Er wordt een Staatssecretariaat voor het Duitse taalgebied 
ingesteld. 

Het is belast met de behandeling van alle administratieve 
en culturele aangelegenheden die in het bijzonder betrek­ 
king hebben op het Duitse "taalgebied. 

Art. 2. 

De Staatssecretaris moet door de Regering worden ge­ 
raadpleegd over alle ontwerpen van koninklijke en minis­ 
teriële besluiten betreffende het Duitse taalgebied. 

Wanneer de Staatssecretaris een ongunstig advies uitbrengt 
over enigerlei bepaling van een ontwerp-besluit, moet dit 
opnieuw in de Ministerraad worden onderzocht. 

Art. 3. 

Alle administratieve en culturele diensten die zich in het 
bijzonder met het Duitse taalgebied bezighouden, moeten 
hun zetel in dat gebied hebben. 

Art. 4. 

De personeelsformatie van het onder art. 1 bedoelde 
Staatssecretariaat wordt door de Koning vastgesteld. 

Art. 5. 

De Staatssecretaris is bevoegd om na te gaan of alle amb­ 
tenaren, beamten en leerkrachten die geroepen zijn om hun 
ambt in het Duitse taalgebied uit te oefenen, een grondige 
of voldoende kennis van het Duits bezitten. 

25 januari 1972. 

PROPOSIDON DE LOI 

Article 1. 

U est institué un Secrétariat d'Etat pour la région de lan­ 
gue allemande. 

U est chargé de traiter toutes les affaires administratives 
et culturelles se rapportant en particulier à la région de lan­ 
gue allemande. 

Art. 2. 

Le Secrétaire d'Etat doit obligatoirement être consulté par 
le Gouvernement sur tous les projets d'arrêtés royaux et 
ministériels propres à la région de langue allemande. 

Lorsque le Secrétaire d'Etat émet un avis négatif à 
l'endroit de telle ou telle disposition d'un projet d'arrêté, 
celui-ci doit être réexaminé en Conseil des Ministres. 

Art. 3. 

Tous lesservices administratifs et culturels qui s'occupent 
en particulier de la région de langue allemande doivent 
avoir leur siège dans cette région. 

Art. 4. 

Le Roi fixe le cadre du personnel du Secrétariat d'Etat 
visé à l'article 1. 

Art. 5. 

Le Secrétaire d'Etat est habilité à vérifier la connaissance 
approfondie ou suffisante de la langue allemande de tous 
les fonctionnaires, agents et enseignants appelés à exercer 
leurs fonctions dans la région de langue allemande. 

25 janvier 1972. 

A. DAMSEAUX, 
W. DE CLERCQ, 
E.-E. JEUNEHOMMME, 
Ch. POSWICK, 
A. DE WINTER, 
F. GROOTJANS. 


